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Аннотация
Представленная работа посвящена анализу лексического состава смешанных языков восточнославянской подгруппы (трасянки и суржика).

Целью работы являлось установление уровня изменчивости русского языка при взаимодействии с другими языками (на материале смешанных языков восточнославянской подгруппы).
Само существование смешанного языка говорит о высоком уровне устойчивости входящих в него двух языков: ни один из них не исчез под влиянием другого, а стал составной частью нового разговорного языка. 
Лексика – самая уязвимая часть языка. Проведённый нами сопоставительный анализ выявил преобладание русской лексики в смешанном языке «трасянка», что, на наш взгляд, является показателем устойчивости лексической системы языка.

Существенные расхождения соотношения русской/белорусской (в трасянке) и русской/украинской (в суржике) лексики можно объяснить экстралингвистическими факторами.
Практические результаты нашей работы, с одной стороны, позволяют сделать положительный прогноз развития русской лексики, а с другой стороны, подтверждают нашу гипотезу о том, что изучение состава смешанного языка позволяет оценить потенциальный уровень изменчивости входящих в него национальных языков.


